AAA

(etiam NAA: Lud) L1 [Jlo dex SN0
Subj. £OAA i, rogare 1) rarius: interrogare ,
percontari : BLOAKRANL a0~ : ARTIANTF ¢ Jes. 19,3;
Ahll s FNAN £ 710 RO ANAC ¢ Gen. 25,22;
Hen. 21,5. 2) plerumque: petere, rogare , poscere
, postulare , expetere (aiteiv, deioBat, aEiovv,
epwtdv, Cnreiv); Matth. 7,7; Matth. 7,8; Joh.
16,26; Hen. 12,6; Hen. 39,5; c. Acc. pers. Job 5,8;
Jer.11,14;4 Reg. 2,9; Luc. 16,27; c. Acc. rei: AAD :
HENAA : 5150, ¢ Jer. 15,5; AAA ¢ HT4.PL ¢ 1
Esr. 4,12; 1 Reg. 12,17; Matth. 27,58; c. dupl.
Acc. Deut. 15,8; Jos. 14,12; Ps. 20,4; Koh. 2,10;
Matth. 7,9; Matth. 7,10; Marc. 6,24; nec non cum
710 1, 0710 2, A°7I0 2, AT ¢ pers., ut: LNAA- ¢
7 AM.ANMC ¢ AAP0v-: Ps. 103,22; Sir.
38,14; Jac. 1,5; A FNAA = 0710 ¢ AN ANDC ¢
avp9) oot 2 Sir. 7,4; Job 6,25; Jes. 7,11; 1 Reg.
8,10; NAA-T ¢ 714 ¢ ROAA ¢ A9° 100 ¢ Prov.
24,30; Kuf. 48; Hen. 62,9; A0AA : A" hav- :
NAAT : Jud. 8,24; Ps. 2,8; seq. hav : et Subj. Hen.
13,6; Sir. 38,14; vel Subj. sine hev :) ut: A6 :
T0Afe ¢ B0LL ¢ An: Sir. 28,4; Marc. 7,26; c.
A7t ¢ rei 1 Joh. 5,16; Sir. 51,14; c. & = pers. (
alicui) 1 Reg. 12,17; QA £ A : FRI°CF 2 0710 ¢
A% M.ANhC ¢ Jes. 7,11; 3 Reg. 3,5; Jer. 11,14. In
specie a) precibus orare vel in vocare : Rom. 1,10;
NAd~-T : ®NOA.A : Hebr. 12,28; Gen. 25,21; Dan.
6,13 (c. 710 ¢); Sir. 38,14; Sir. 51,14; AAA, = 10 ¢
AM.ANch.C ¢ émikaheoar 1OV Kuprov Esth. 4,8;
Esth. 4,17; {{DiL.1429} c.c. 01 ¢ rei, quam quis
precatur a Deo: Jsp. p. 316 (vid. sub 717t ¢)}. b)
intercedere , deprecari , c. & & vel ORFT ¢ pers.:
NAAN : ADPAT : 710 : AOA : 4 Esr. 6,77; Rom.
15,30; AAA-: A% : ACPT ¢ “inAT 1 RI°1IN0 «
A Mavas. 20; AAA = @AA, : OA7TAY : Mavas.
13; Hen. 15,2; Hen. 16,2. 3) mendicare , non
tantum seq. #°& P ¢, ut Luc. 18,35; ch St :
A75L 1 (DiL.0376) Nh.d : & PT : Sir. 31,25;
F.N. 43,12; sed etiam absol. , ut: A7H : SNAA- ¢
@ L0-Tedav- 1 Job 30,4; &1 0A : @0 : NAA :
emdeng yiyvetar Sir. 34,4; A 3 F e+ ANAA : (

mendicatio ) Sir. 40,28; Luc. 16,3; Joh. 9,8; c. Acc.
pers. (mendicando adire aliquem): HENAAD :
émidenc Sir. 4,1. — (Deut. 25,1 Al ¢ AHSO®-] :
KOTaYlyveokouot ToU aoefols, etiamsi cum
Ludolfo t0Af-: emendaveris, et inquirite
in improbos verteris, vix sensum tolerabilem
praebebit. Videtur lectio corrupta: in codice C
AbA- : et in Abbadiano CXVII Adf ¢ legitur, de
qua lectione vid. sub 0A® :). — Voc. Ae.: QAA :
704 : AOTOP~0 2 H = AoV =
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